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Capital addicional totalAccions

addicionals

per assolir

el 85% de la

Quota CC o PNB

(6)

Valor (M $ USA)

(7) (a)

Capital exigible

(M. $ USA) (8)

Capital pagable

(M. $ USA) (a) (b)

País

República de Corea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.445 777,5 730,8 46,6
Dinamarca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.200 386,0 362,9 23,2
Espanya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.311 520,1 488,9 31,2
Turquia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 949 114,5 107,6 6,9
Brasil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8.341 1.006,2 945,8 60,4

Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23.246 2.804,3 2.636,0 168,3

Contribució especial a l’AID (d)Valor total

en llibres

(milions

de %)

(10) (c)

M. $ USA

(11)

M. de DEG

(12)
% (13)

Nova AID

% (14)

País

República de Corea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 116,00 69,4 50,7 0,63 0,91
Dinamarca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 57,6 34,5 25,2 0,31 1,58
Espanya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77,6 46,4 33,9 0,42 1,39
Turquia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17,1 10,2 7,5 0,09 0,18
Brasil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 150,2 89,8 65,6 0,82 0,95

Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 418,6 250,3 182,9 — —

Notes:

a) El valor de cada acció és de 120.635 dòlars USA. La columna (7) és el producte de la columna (6) per 120.635 $.
b) El desemborsament actual per acció del BIRD és de 7.238 dòlars USA, dels quals un 10 per 100 (és a dir, 724 $) serien pagables

en dòlars USA, i un 90 per 100 (és a dir, 6.514 $) serien pagables en la moneda del país membre. La columna (a) és el producte de
la columna (6) per 7.238 $ USA.

c) El valor en llibres per acció es defineix com el total d’actius menys el total de passius, dividit per les accions emeses a 30 de
juny de 1997 (161.945 milions de dòlars — 134.717 milions de dòlars /1.512.211) o el que és el mateix, 18.005 $ per acció. La columna
(10) és el producte de la columna (6) per 18.005 $.

d) La columna (11) és la diferència entre el valor total en llibres de la columna (10) i el capital pagable de la columna (9).
La columna (12) és l’equivalent en DEG de la columna (11), utilitzant un tipus de canvi $ USA/DEG d’1 DEG=1,37$.
La columna (13) és el percentatge de contribució suplementària a la columna (12) dividit per la contribució total a IDA-11 (8,05 bilions

de DEG).
La columna (14) representa la contribució especial d’un membre a IDA-11 més la seva contribució especial de la columna (12), dividit

per la contribució total a IDA-11 més la contribució especial total (8,23 bilions de DEG).

24263 LLEI 11/2000, de 28 de desembre, per la qual
s’autoritza la participació del Regne d’Espanya
en la 12a reposició de recursos de l’Asso-
ciació Internacional de Foment. («BOE» 312,
de 29-12-2000.)

JUAN CARLOS I

REI D’ESPANYA

A tots els qui vegeu i entengueu aquesta Llei,
Sapigueu: Que les Corts Generals han aprovat la Llei

següent i jo la sanciono.

EXPOSICIÓ DE MOTIUS

El 8 d’abril de 1999, la Junta de Governadors de
l’Associació Internacional de Foment-AIF va aprovar el
dotzè augment de recursos, mitjançant la resolució
número 194.

Aquest (12è) augment de recursos té per objecte
finançar les activitats (préstec, donacions i garanties) de
l’AIF en el període 2000-2002.

Les contribucions financeres acordades per a aquesta
reposició de recursos pugen a 8.649,95 milions de drets
especials de gir (DEG).

El Regne d’Espanya, que és membre de l’Associació
Internacional de Foment des de 1960 (Decret llei
11/1960, de 21 de setembre), ha participat, des del
seu ingrés, en nou augments de recursos i en dues con-
tribucions especials.

L’última d’aquestes contribucions, al Fons Fiduciari
provisional, es va dur a terme simultàniament a l’última
(11a) reposició de recursos. Les contribucions anticipa-
des, que preveu l’actual reposició (12a), substitueixen,
en les seves funcions, el Fons Fiduciari provisional
esmentat.

La política general d’enfortiment de la presència d’Es-
panya a les institucions financeres internacionals i el seu
compromís especial amb els països més pobres del món,
únics beneficiaris de l’activitat de l’AIF, aconsellen la par-
ticipació d’Espanya en aquesta reposició de recursos.

En les negociacions dutes a terme i conduents a apro-
var aquesta reposició de recursos de l’AIF, i en les que
han tingut lloc, en para�el, per a l’ampliació selectiva
de capital del Banc Internacional de Reconstrucció i
Desenvolupament (BIRD), que tutela i finança parcial-
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ment les activitats de l’AIF, es va posar de manifest la
necessitat que Espanya augmentés les seves aportacions
financeres a l’AIF.

En conseqüència, Espanya ha acceptat incrementar
la seva contribució a l’AIF per dues vies:

En primer lloc, s’ha elevat la participació d’Espanya
de l’1 per 100, aportat a l’11a reposició de recursos,
a l’1,39 per 100 en l’actual (12a) reposició.

En segon lloc, i ja que Espanya subscriu 4.311 accions
noves del BIRD, en el marc de l’ampliació selectiva de
capital en curs, el valor comptable del qual supera en
46,4 milions de dòlars americans el seu valor nominal,
s’ha acordat, amb els altres països membres del BIRD,
que aquest import (valor addicional de les accions) s’a-
porta a l’AIF com una contribució especial i en el marc
de la 12a reposició.

Aquest acord afecta també el Brasil, Dinamarca, la
República de Corea i Turquia, els altres quatre països
subscriptors de l’ampliació selectiva de capital del BIRD,
en curs de realització.

L’objecte d’aquesta Llei és l’autorització de la par-
ticipació d’Espanya en la dotzena reposició de recursos
de l’Associació Internacional de Foment, d’acord amb
el que s’ha exposat anteriorment.

Aquesta Llei es dicta en virtut dels títols competen-
cials que la Constitució atribueix a l’Estat en l’article
149.1.3a i 13a, referits a les relacions internacionals
i a les bases i coordinació de la planificació general de
l’activitat econòmica.

Article 1. Participació.

S’autoritza el Govern a adoptar les mesures neces-
sàries perquè el Regne d’Espanya participi en la dotzena
reposició de recursos de l’Associació Internacional de
Foment, amb una contribució de 120,1 milions de drets
especials de gir, en els termes de la resolució número
194 aprovada per la Junta de Governadors de l’Asso-
ciació Internacional de Foment amb data 8 d’abril de
1999, el text de la qual s’incorpora com a annex I a
aquesta Llei.

Article 2. Contribució especial.

Així mateix, s’autoritza el Govern per dur a terme
una contribució especial, per un import de 46,4 milions
de dòlars nord-americans, de conformitat amb el que
ha acordat la Junta de Governadors del BIRD (resolució
número 518), en el marc de la participació del Regne
d’Espanya en l’ampliació selectiva de capital del BIRD,
i com a conseqüència de la diferència del valor comp-
table, respecte del seu valor nominal, de les accions
que ha de subscriure Espanya.

Article 3. Pagament de la contribució.

1. El procés de pagament comença una vegada s’a-
provi aquesta Llei. A partir d’aquell moment s’han de
fer els pagaments conforme al que disposa la resolució
194 de la Junta de Governadors (article 3, b, iv).

2. La contribució del Regne d’Espanya dóna lloc a
l’emissió i dipòsit al Departament de Tresoreria del BIRD
i al Banc d’Espanya de dos pagarés denominats en euros
pels valors respectius en drets especials de gir i dòlars,
tal com apareixen a l’annex II.

3. Aquests pagarés no són negociables, no meriten
interessos i són pagables a la vista, al seu valor nominal,
i amb la so�icitud prèvia del Departament de Tresoreria
del BIRD, que ha de seguir el calendari indicatiu de con-
versions en efectiu que s’adjunta a l’annex III.

4. Els desemborsaments necessaris per al paga-
ment d’aquesta contribució s’han de fer amb càrrec a
les dotacions pressupostàries que, a aquest efecte, hagin
estat consignades en les corresponents lleis de pres-
supostos generals de l’Estat al Fons d’Ajuda al Desen-
v o l u p a m e n t - F A D ( a p l i c a c i ó p r e s s u p o s t à r i a
15.23.762B.871).

Disposició final primera. Facultat de desplegament nor-
matiu.

S’autoritzen el ministre d’Economia i el ministre d’A-
fers Estrangers per adoptar, en el marc de les seves
competències respectives, totes les mesures que siguin
necessàries per a l’execució del que disposa aquesta
Llei.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquesta Llei entra en vigor l’endemà de la publicació
en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Per tant,
Mano a tots els espanyols, particulars i autoritats,

que compleixin aquesta Llei i que la facin complir.

Madrid, 28 de desembre de 2000.

JUAN CARLOS R.

El president del Govern,

JOSÉ MARÍA AZNAR LÓPEZ

ANNEX I

ASSOCIACIÓ INTERNACIONAL DE FOMENT

Junta de Governadors

Resolució número 194, de 8 d’abril de 1999.
Augment de recursos: dotzena reposició

Atès:

A) Que els directors executius de l’Associació Inter-
nacional de Foment (l’«Associació») han examinat les
necessitats financeres previstes de l’Associació i han arri-
bat a la conclusió que convé autoritzar una reposició
dels recursos de l’Associació per contreure nous com-
promisos de crèdit durant el període comprès entre l’1
de juliol de 1999 i el 30 de juny de l’any 2002 (la
«dotzena reposició») en les sumes i sobre la base que
s’estableixen en l’informe dels suplents de l’AIF (l’«in-
forme»), aprovat pels directors executius el 12 de gener
de 1999, i sotmès a la consideració de la Junta de
Governadors;

B) Que els països membres de l’Associació consi-
deren que es necessita un augment dels recursos d’a-
questa i tenen la intenció de so�icitar a les seves legis-
latures, quan sigui procedent, que autoritzin i aprovin
l’assignació de recursos addicionals a l’Associació en
les sumes i les condicions establertes en aquesta reso-
lució;

C) Que els països membres de l’Associació que hi
aporten recursos a més de les seves subscripcions
(«membres contribuents») com a part de la dotzena repo-
sició han d’efectuar les seves aportacions, d’acord amb
el que estableix al Conveni constitutiu de l’Associació
(el «Conveni»), en part en forma de subscripcions que
comporten drets de vot i en part com a recursos com-
plementaris en forma d’aportacions que no comporten
drets de vot («subscripcions i aportacions»);

D) Que en aquesta resolució s’autoritzen subscrip-
cions addicionals per als membres contribuents sobre
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la base del seu acord respecte als seus drets prioritaris
en virtut del que estableix la secció 1 c) de l’article III
del Conveni i es disposa que els altres membres de l’As-
sociació («membres subscriptors») que tinguin la intenció
d’exercir els seus drets de conformitat amb aquesta dis-
posició així ho facin;

E) Que és convenient preveure la possible necessitat
que una part dels recursos que hagin d’aportar els països
membres sigui pagada a l’Associació com a aportacions
anticipades;

F) Que és convenient autoritzar l’Associació perquè,
en les circumstàncies esmentades en l’Informe i d’acord
amb els procediments que han de determinar els seus
directors executius, proporcioni finançament en forma
de donacions i garanties a més dels crèdits;

G) Que és convenient estimular els països que tenen
capacitat econòmica per fer-ho, però no ho han fet, per-
què es facin membres contribuents i participin en la repo-
sició, i

H) Que és convenient administrar tots els fons que
quedin de la reposició autoritzada en virtut de la resolució
número 183 de la Junta de Governadors de l’Associació
(l’«onzena reposició») com a part de la dotzena reposició;

Per tant, la Junta de Governadors, amb aquesta reso-
lució accepta l’informe aprovat pels directors executius,
adopta les seves conclusions i recomanacions i resol
autoritzar un augment general de les subscripcions de
l’Associació en els termes i les condicions següents:

1. Autorització de les subscripcions i aportacions.

a) S’autoritza l’Associació a acceptar recursos addi-
cionals de cada membre contribuent en les quantitats
especificades per a cada un al quadre 1 adjunt a aquesta
resolució (annex II), amb la divisió d’aquestes quantitats
en subscripcions que confereixen drets de vot i apor-
tacions que no confereixen drets de vot, segons el que
especifica el quadre 2 (annex IV) adjunt a aquesta reso-
lució.

b) S’autoritza l’Associació a acceptar recursos addi-
cionals de qualsevol país membre per al qual no s’hagi
especificat cap aportació al quadre 1. En efectuar el paga-
ment d’aquests recursos addicionals, el país membre
del cas passa a ser un membre contribuent.

c) S’autoritza l’Associació a acceptar subscripcions
addicionals de cada membre subscriptor de l’Associació
en la suma especificada per a cada un dels dits membres
al quadre 2.

2. Acord de pagament.

a) Quan un membre contribuent convingui a pagar
la seva subscripció i aportació, o un membre subscriptor
convingui a pagar la seva subscripció, ha de dipositar
a l’Associació un instrument de compromís que s’ajusti
substancialment al presentat a l’annex I d’aquesta reso-
lució («instrument de compromís»).

b) Quan un membre contribuent convingui a pagar
una part de la seva subscripció i aportació en forma
no condicionada i la resta estigui subjecta al fet que
la legislatura promulgui una llei per a l’assignació
pressupostària del cas, ha de dipositar un instrument
de compromís condicionat en forma acceptable per a
l’Associació («instrument de compromís condicionat»);
el país membre que estigui en aquesta situació ha de
desplegar tots els esforços possibles per obtenir l’apro-
vació legislativa de la quantitat completa de la seva subs-
cripció i aportació per a les dates de pagament que indica
l’incís b) del paràgraf 3 d’aquesta resolució.

3. Pagament.

a) Qualsevol membre subscriptor ha de pagar a l’As-
sociació la totalitat de la seva subscripció dins els tren-

ta-un dies següents a la data del dipòsit del seu ins-
trument de compromís; queda entès que:

i) Si la dotzena reposició no ha entrat en vigor el
15 de desembre de 1999, el país membre pot ajornar
el pagament 31 dies com a màxim a comptar de la
data d’entrada en vigor de la dotzena reposició, i

ii) L’Associació pot acceptar l’ajornament del paga-
ment per no més d’un any.

b) Qualsevol membre contribuent que dipositi un
instrument de compromís que no estigui condicionat ha
de pagar a l’Associació la suma de la seva subscripció
i aportació en tres quotes anuals iguals, a tot tardar el
15 de gener de l’any 2000, el 15 de gener de l’any
2001 i el 15 de gener de l’any 2002; queda entès que:

i) L’Associació i cada membre contribuent poden
acordar que el pagament s’efectuï abans;

ii) Si la dotzena reposició no ha entrat en vigor el
15 de desembre de 1999, el país membre pot ajornar
el pagament de la primera quota trenta-un dies com
a màxim a comptar de la data d’entrada en vigor de
la dotzena reposició;

iii) L’Associació pot acceptar l’ajornament del paga-
ment de qualsevol quota, o una part d’una quota, a con-
dició que la suma pagada, junt amb qualsevol altre saldo
no utilitzat de pagaments anteriors del país membre del
cas, sigui almenys igual a la suma que l’Associació con-
sideri que necessita que l’esmentat membre faciliti, fins
a la data de pagament de la quota següent, per a finalitats
de desemborsaments per concepte de crèdits compro-
mesos en virtut de la dotzena reposició, i

iv) Quan un membre contribuent dipositi un instru-
ment de compromís a l’Associació després de la data
en la qual s’ha de pagar la primera quota de la subscripció
i aportació, el pagament de qualsevol quota, o d’una
part d’aquesta, s’ha de fer a l’Associació dins els trenta-un
dies després de la data del dipòsit esmentat.

c) Quan un membre contribuent hagi dipositat un
instrument de compromís condicionat i posteriorment
notifiqui a l’Associació que una quota, o una part d’a-
questa, no està condicionada posteriorment a la data
en la qual vencia, llavors el pagament de l’esmentada
quota, o d’una part d’aquesta, s’ha d’efectuar dins els
31 dies següents a la data d’aquesta notificació.

4. Forma de pagament.

a) De conformitat amb aquesta resolució, els paga-
ments s’han d’efectuar a opció de cada país membre:
i) en efectiu, en condicions convingudes entre el país
membre i l’Associació, o ii) mitjançant el dipòsit de paga-
rés o obligacions semblants emeses pel Govern del país
membre en qüestió o per un dipositari designat pel país
membre esmentat, que són no negociables, sense inte-
ressos i pagables al seu valor nominal a la vista en el
compte de l’Associació.

b) L’Associació ha de convertir en efectiu els paga-
rés o les obligacions semblants dels membres contri-
buents, en forma aproximadament prorratejada entre els
donants, de conformitat amb el pla de conversió que
figura a l’annex II d’aquesta resolució; queda entès que,
a so�icitud d’un membre contribuent, l’Associació pot
convenir a modificar el període total de conversió en
efectiu del país membre de què es tracti. En el cas d’un
membre contribuent que no pugui acomplir una o més
so�icituds de conversió en efectiu, l’Associació pot con-
venir amb el país membre un pla revisat de conversió
que produeixi, com a mínim, un valor equivalent per
a l’Associació.

c) Les disposicions de la secció 1 a) de l’article IV
del Conveni s’apliquen a l’ús de la moneda d’un membre
subscriptor pagada a l’Associació, de conformitat amb
aquesta resolució.
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5. Moneda de denominació de pagament.

a) Els països membres han de denominar en drets
especials de gir (DEG), en la seva pròpia moneda o, amb
l’aprovació de l’Associació, en la moneda de lliure con-
vertibilitat d’un altre país membre, els recursos que hagin
de facilitar en virtut d’aquesta resolució, amb l’excepció
que si un membre contribuent ha experimentat durant
el període de 1995 a 1997 una taxa d’inflació superior
al 10 per 100 anual en mitjana, segons ho determini
l’Associació en la data d’adopció d’aquesta resolució,
la seva subscripció i aportació s’han de denominar en
DEG.

b) Els membres contribuents han d’efectuar els
pagaments que s’hagin de fer conforme a aquesta reso-
lució en DEG, en una moneda usada per a la valoració
del DEG o, amb l’aprovació de l’Associació, en una altra
moneda de lliure convertibilitat, i l’Associació pot inter-
canviar lliurement les sumes rebudes segons ho reque-
reixin les seves operacions. Els membres subscriptors
han d’efectuar els pagaments en la seva pròpia moneda.

c) Cada país membre ha de mantenir, respecte a
la moneda dels seus pagaments en virtut d’aquesta reso-
lució i a la moneda de l’esmentat país membre derivada
d’aquella en qualitat de principal, interessos o altres
càrrecs, la mateixa convertibilitat que hi havia en la data
d’entrada en vigor d’aquesta resolució.

6. Data d’entrada en vigor.

a) La dotzena reposició entra en vigor i els recursos
que s’hagin d’aportar de conformitat amb aquesta reso-
lució són pagables a l’Associació en la data en què els
membres contribuents les subscripcions i aportacions
dels quals pugin a un total de, almenys, DEG 6.471
milions hagin dipositat a l’Associació els seus instru-
ments de compromís o instruments de compromís con-
dicionats (la «data d’entrada en vigor»), i s’estipula que
aquesta data no pot ser posterior al 15 de desembre
de 1999 o a una altra data més tardana que els directors
executius de l’Associació puguin determinar.

b) Si l’Associació determina que és probable que
la disponibilitat de recursos addicionals que hagi de rebre
en virtut d’aquesta resolució es demori excessivament,
ha de convocar amb promptitud els membres contri-
buents a una reunió, a fi d’examinar la situació i con-
siderar les mesures que s’hagin de prendre per evitar
una interrupció de les operacions creditícies de l’Asso-
ciació.

7. Aportacions anticipades.

a) A fi d’evitar que l’Associació es vegi impossibi-
litada per comprometre finançament mentre entra en
vigor la dotzena reposició, i si l’Associació ha rebut ins-
truments de compromís d’un nombre de membres con-
tribuents les subscripcions i aportacions dels quals pugen
a un total de, almenys, DEG 1.618 milions, l’Associació,
abans de la data d’entrada en vigor, pot considerar com
a aportació anticipada la tercera part de la suma total
de cada subscripció i aportació respecte de les quals
s’hagi dipositat a l’Associació un instrument de com-
promís, llevat que el membre contribuent del cas hagi
especificat el contrari en el seu instrument de compro-
mís.

b) L’Associació ha d’especificar quan les aporta-
cions anticipades, de conformitat amb el que disposa
l’incís a) anterior, són pagables a l’Associació.

c) Els termes i les condicions aplicables a les apor-
tacions a la dotzena reposició, a excepció del que disposa
el paràgraf 12 d’aquesta resolució, són aplicables també
a les aportacions anticipades fins a la data d’entrada
en vigor, en la qual es considera que aquestes apor-
tacions constitueixen el pagament parcial de la suma

que ha de pagar cada membre contribuent per concepte
de la seva subscripció i aportació.

d) En cas que la dotzena reposició no entri en vigor,
de conformitat amb el que disposa l’incís a) del parà-
graf 6 d’aquesta resolució: i) s’han d’assignar drets de
vot a cada país membre respecte de la seva aportació
anticipada com si aquesta aportació s’hagués efectuat
en qualitat de subscripció i aportació de conformitat amb
aquesta resolució, i ii) qualsevol país membre que no
efectuï una aportació anticipada té l’oportunitat d’exercir
els seus drets prioritaris respecte a la subscripció esmen-
tada com ho especifiqui l’Associació.

8. Facultat per contreure compromisos.

a) Als efectes del compromís per l’Associació de
crèdits a països elegibles, les subscripcions i aportacions
s’han d’efectuar en tres quotes successives iguals a un
terç de la suma total de cada subscripció i aportació:
i) la primera quota s’ha de facilitar a l’Associació per
contreure compromisos de crèdit a partir de la data d’en-
trada en vigor, sempre que les aportacions anticipades
estiguin disponibles anteriorment en virtut del que dis-
posa l’incís a) del paràgraf 7 d’aquesta resolució; ii) la
segona quota ha d’estar disponible a partir del 16 de
desembre de l’any 2000 o de la data d’entrada en vigor,
i d’aquestes dates, la que sigui posterior, i iii) la tercera
quota ha d’estar disponible a partir del 16 de desembre
de l’any 2001 o de la data d’entrada en vigor, i d’aquestes
dates, la que sigui posterior.

b) Qualsevol part condicionada d’una subscripció i
aportació notificada per mitjà d’un instrument de com-
promís condicionat ha d’estar disponible perquè l’Asso-
ciació comprometi crèdits quan la part esmentada deixi
d’estar condicionada.

c) L’Associació ha d’informar promptament els
membres contribuents quan un país membre que hagi
dipositat un instrument de compromís condicionat, i la
subscripció i aportació del qual representin més del 20
per 100 del total dels recursos que s’han d’aportar de
conformitat amb aquesta resolució, no hagi retirat la con-
dicionalitat de, almenys, el 66 per 100 de la suma total
de la seva subscripció i aportació el 15 de gener de
l’any 2001, o trenta-un dies després de la data d’entrada
en vigor, i d’aquestes dates, la que sigui posterior, i la
suma total de tal subscripció i aportació a tot tardar
el 15 de gener de l’any 2002 o trenta-un dies després
de la data d’entrada en vigor, i d’aquestes dues dates,
la que sigui posterior.

d) Dins els trenta-un dies següents a la tramesa de
la notificació de l’Associació esmentada en l’incís c) d’a-
quest paràgraf, cada un dels altres membres contri-
buents pot notificar per escrit a l’Associació que el com-
promís per l’Associació de la segona quota de la subs-
cripció i aportació del dit membre s’ha d’ajornar en la
mesura que qualsevol part de la subscripció i aportació
esmentades en l’incís c) d’aquest paràgraf segueixi con-
dicionada; durant aquest període, l’Associació no pot uti-
litzar per a compromisos de crèdit els recursos als quals
afecti la notificació, llevat que el membre contribuent
hagi renunciat a aquest dret conforme al que disposa
l’incís e) d’aquest paràgraf.

e) Un membre contribuent pot renunciar per escrit
al dret que li confereix l’incís d) d’aquest paràgraf, i es
considera que hi ha renunciat si l’Associació no rep cap
notificació per escrit sobre això d’acord amb el que esti-
pula i dins el termini que estableix l’incís esmentat.

f) L’Associació pot contreure compromisos de crèdit
condicionats a condició que entrin en vigor i siguin obli-
gatoris per a l’Associació quan es facilitin a aquesta els
recursos de la dotzena reposició per contreure compro-
misos d’aquesta índole.
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9. Autorització per atorgar donacions.

Per aquest mitjà s’autoritza l’Associació a subminis-
trar finançament en virtut de la dotzena reposició en
forma de donacions a més de crèdits en el context de
la Iniciativa per a la reducció del deute dels països pobres
molt endeutats o a prestar assistència als països en etapa
de postguerra en un marc aprovat pels directors exe-
cutius.

10. Autorització per atorgar garanties.

Per aquest mitjà s’autoritza l’Associació a subminis-
trar finançament en virtut de la dotzena reposició en
forma de garanties a més de crèdits, amb subjecció a
les decisions que prenguin els directors executius de
l’Associació pel que fa a: i) l’eficàcia i la utilitat del pro-
grama experimental de garanties de l’Associació; ii) la
inclusió de les garanties de l’AIF en el context d’una
estratègia global de desenvolupament del sector privat,
i iii) l’establiment de les condicions i les polítiques que
s’apliquen a les garanties esmentades.

11. Elegibilitat en matèria d’adquisicions.

Els fons subministrats en virtut de la dotzena reposició
es poden gastar només en territori dels membres con-
tribuents i dels països membres que siguin prestataris
elegibles de l’Associació o del Banc Internacional de
Reconstrucció i Foment.

12. Administració dels fons de l’onzena reposició
dels recursos de l’AIF.

En la data d’entrada en vigor de la dotzena reposició,
tots els fons, ingressos, actius i passius en poder de
l’Associació en virtut de l’onzena reposició han de ser
administrats a l’empara de la dotzena reposició amb sub-
jecció, segons correspongui, als termes i les condicions
aplicables a l’onzena reposició.

13. Assignació de drets de vot en virtut de la dot-
zena reposició.

Conforme a la dotzena reposició, els drets de vot
corresponents a les subscripcions, calculats d’acord amb

l’actual sistema de drets de vot, s’han d’assignar als paï-
sos membres de la manera següent:

a) En cada data de pagament efectiu, de conformitat
amb les disposicions de l’incís a) del paràgraf 3 d’aquesta
resolució, a cada membre subscriptor que hagi dipositat
a l’Associació un instrument de compromís se li han
d’assignar els vots de subscripció especificats per a ell
al quadre 2. S’han d’assignar a cada membre subscriptor
els vots d’adhesió addicionals que s’especifiquen a la
columna b-3 del quadre 2 quan s’assignin a aquest mem-
bre els vots de subscripció que li corresponen.

b) En cada data de pagament efectiu, de conformitat
amb les disposicions de l’incís b) del paràgraf 3 d’aquesta
resolució, a cada membre contribuent que hagi dipositat
a l’Associació un instrument de compromís se li ha d’as-
signar un terç dels vots de subscripció especificats per
a ell al quadre 2. En la data en què s’assigni a l’esmentat
membre el primer terç dels seus vots de subscripció,
s’han d’assignar a cada membre contribuent els vots
addicionals d’adhesió que s’especifiquen a la columna b-3
del quadre 2 corresponents a la seva subscripció.

c) A cada país membre que hagi dipositat a l’As-
sociació un instrument de compromís condicionat se li
han d’assignar vots de subscripció només en la mesura
dels pagaments efectuats respecte de la seva subscripció
i aportació.

d) A un país membre que dipositi un instrument
de compromís posteriorment al seu venciment, se li han
d’assignar en la data del dipòsit els vots de subscripció
a què hauria tingut dret si hagués dipositat l’instrument
de compromís al seu venciment.

e) Si un país membre no efectua algun dels paga-
ments per concepte de la seva subscripció o subscripció
i aportació al seu venciment, el nombre de vots de subs-
cripció assignats de tant en tant a aquest membre en
virtut d’aquesta resolució sobre la dotzena reposició ha
de ser reduït en la proporció de la insuficiència d’aquests
pagaments, però se li han de reassignar posteriorment
els vots quan cobreixi la insuficiència que hagi donat
lloc a aquest ajustament.

ANNEX II

Quadre 1: compromís per a la dotzena reposició

Aportacions bàsiques

Membres contribuents
(%) Milions DEG

Compro-

misos

suplemen-

taris

—

Milions

DEG

Compromisos

totals

—

Milions DEG

Quantitat

en moneda

nacional

—

Milions

Equivalent

en euros

—

Milions *

Tipus de canvi

(moneda

nacional/DEG) **

Alemanya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11,00 950,40 — 950,40 2.287,34 1,169,50 2,40671
Aràbia Saudita (a) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,65 56,33 — 56,33 282,13 — 5,00834
Argentina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,10 8,64 — 8,64 11,55 — 1,33666
Austràlia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,46 126,14 3,22 129,36 275,00 — 2,12582
Àustria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,78 67,65 — 67,65 1.145,43 83,24 16,931141
Bèlgica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,55 133,92 — 133,92 6.646,42 164,76 49,62978
Botswana (a) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,01 1,14 — 1,14 6,30 — 5,52439
Brasil (b) (c) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,95 82,08 — 82,08 — — —
Canadà (d) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,75 324,00 — 324,00 607,00 — 1,95467
Corea, República de (b) . . . . . . . . . . . 0,91 78,62 — 78,62 145.685,24 — 1.852,93599
Dinamarca (b) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,58 136,51 — 136,51 1.251,79 — 9,16981
Espanya (b) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,39 120,10 — 120,10 24.533,49 147,45 204,28230
Estats Units . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20,86 1.802,30 — 1.802,30 2.410,29 — 1,33734
Federació de Rússia (a) (c) . . . . . . . . 0,20 17,28 — 17,28 — — —
Finlàndia (e) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,60 51,84 — 51,84 378,99 63,74 7,31081
França . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7,30 630,72 — 630,72 5.089,08 775,82 8,06868
Grècia (e) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,12 10,00 — 10,00 4.080,91 — 408,23489
Hongria (c) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,06 5,13 — 5,13 — — —



Suplement núm. 2 Dijous 25 gener 2001 123

Aportacions bàsiques

Membres contribuents
(%) Milions DEG

Compro-

misos

suplemen-

taris

—

Milions

DEG

Compromisos

totals

—

Milions DEG

Quantitat

en moneda

nacional

—

Milions

Equivalent

en euros

—

Milions *

Tipus de canvi

(moneda

nacional/DEG) **

Irlanda (e) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,18 15,55 5,28 20,83 19,94 25,32 0,95742
Islàndia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,03 2,59 0,65 3,24 311,01 — 95,93105
Israel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,11 9,24 — 9,24 45,26 — 4,89571
Itàlia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,80 328,32 — 328,32 7.779.079,17 402,36 2.372,92632
Japó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18,70 1.615,68 — 1.615,68 295.052,86 — 182,61838
Kuwait (a) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,14 12,10 — 12,10 4,95 — 0,40934
Luxemburg . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,10 8,64 — 8,64 428,80 10,63 49,62978
Mèxic (a) (c) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,05 4,32 — 4,32 — — —
Noruega . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,42 122,69 — 122,69 1.241,89 — 10,12232
Nova Zelanda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,12 10,37 2,41 12,78 32,00 — 2,59413
Països Baixos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,60 224,64 — 224,64 609,30 276,49 2,71232
Polònia (c) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,03 2,59 — 2,59 — — —
Portugal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,20 17,28 — 17,28 4.258,18 21,24 246,42261
Regne Unit (e) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7,30 630,72 — 630,72 511,26 — 0,81059
República Txeca (a) (c) . . . . . . . . . . . . 0,05 4,32 0,35 4,67 — — —
República Eslovaca (a) . . . . . . . . . . . . 0,04 3,42 — 3,42 159,61 — 46,64855
Sud-àfrica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,08 6,91 — 6,91 50,18 — 7,25933
Suècia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,62 226,37 — 226,37 2.396,23 — 10,58555
Suïssa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,43 209,95 — 209,95 420,00 — 2,00046
Turquia (b) (c) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,18 15,55 — 15,55 — — —
Veneçuela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,03 2,59 — 2,59 — — —

Total parcial . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93,48 8.076,66 11,91 8.088,57 — — —

Compromisos complementaris . . . . . . . . . . . . . . . 11,91 —
Pla de conversions en efectiu . . . . . . . . . . . . . . . . . 561,37 561,37

Total compromisos dels donants . 8.649,95 8.649,95

(a) Aquests països encara no estan en condicions de prometre una aportació a la dotzena reposició dels recursos de l’AIF. Per tant, els nivells que

figuren en aquest quadre només són indicatius.

(b) Correspon a nivells d’una aportació més gran després de l’«harmonització» realitzada el 22 de juny de 1998.

(c) Els compromisos dels països que van registrar taxes anuals d’inflació de més del 10 per 100 durant el període de 1995-1997 han d’estar denominats

en DEG.

(d) Comprèn un compromís de 0,2 per 100 aconseguit mitjançant conversions en efectiu realitzades amb més rapidesa que el pla establert.

(e) Finlàndia, Grècia, Irlanda i el Regne Unit van augmentar les seves aportacions bàsiques respecte de l’onzena reposició.

Nota: els totals es donen en xifres rodones, fet que explica les diferències que hi pugui haver en les sumes.

* Els equivalents en euros es van calcular a partir de les monedes nacionals, mitjançant l’ús de tipus de canvi fixos per a la conversió en euro en

el cas dels donants que han adoptat aquesta última moneda.

** Tipus mitjà de canvi corresponent al període comprès entre l’1 de març i el 31 d’agost de 1998.

ANNEX III

Pla de conversions en efectiu de les aportacions a
la dotzena reposició de recursos de l’AIF

(Percentatge del total de les aportacions)

Percentatge del total

de les aportacions
Exercici econòmic

2000 5,4
2001 13,1
2002 22,0
2003 24,5
2004 23,4
2005 11,6

Total . . . . . . . . . 100,0
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